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Aun tiempo Mupray amante, t.1, D) % Donde tas dan las toman, t. 1: 


Ansias matrimoniales, 0. 1. 

A las máscaras en coche, 0! 3. 
A tal accion tal castigo, o. B, 
Azares de la privanza, 0, 4. 
Amante y caballero, o. 4. 


A cada paso ún o el caballero, 8 4| S|D. Beltran de la Cueva, 0. 3. 


Amor Y Patr 1a, 0 
A la misa del gallo, « o. 2, 
Amor imposiples vence , ó la rosa 
encantada, 0. 3. Mágia. 
Asi es la mia, 6 en las máscaras un 
mártir, o. 2. * 
Actriz, militar y beata, t. en 3. 
«Al pié de la escalera, t. ent. 
Arturo, 6 los remordimientos, t. 1 
Al asalto! t. 2. ; 
Angel y demonio ó el Perdon de 
Bretaña, t.'1 cuadros. 
Á mentir, y medraremos, o. 3. 
A perro viejo no hay tus tus, t. 3. 
Abogar contra si mismo, t. 2: 
, A mal tiempo buena cara, t.1.: 
Amor y farmácia, o. 3.* 
Alberto y German, t. 1. 
Andrés el a ólos buscado- 
res de oro, t. y 
, Amor y o: ó el Conde Her- 
man, t..3. 
Amor de padre,.o. 2. 
Alfonso el Magno, ó el castillo de 
Gauzon, 0.3. 


Beltran el eriab t. a 
Benvenuto Cellins, 6 el poder de un 
artista, 0.5. 


Camino de Portugal, 0. k.. 

Con todos y con ninguno, t. 1. 
César, ó el perro del castillo,-t. 2. 
Cuando quiere una mugerl! t. 2, 
Casarse á4 oscuras, t. 3. 

Clara Harlowe, t. 3. 

Con sangre el honor se venga, o. 3, 
Como á padre y como á rey, e. 3. 
Cuánto vale una leccion! o. 3. 

Caer en el garlito, t. en 3. 

s Caer en sus propias redes, t. en 2. 
Cumplir como caballero, o. 3. 
Conspirar.con mala estrella, ó. el Ca- 

ballero de Harmental, t. 7 cuad. 
Cinco reyes para un reino, o 5, 
Caprichos de una soltera, o. 4. 
Carlota, 6 la huérfana muda, t. 2. 
Con un palmo de narices, 0.3. 
Camino de Zaragoza, 0. 1. 
Consecuencias de un bofeton, t. £. 
Consecuencias de un disfraz, o. 1. 
Casarse por no haber muerto;ó el we- 

_.  cinodelmortey el debmediodia, t. 3 
Cambiar de sexo, 1. t. 

Compuesto y sin novia, t. 2. 


De la agua mansa me libre Dios, o. 3. 

De la mano a la.boca, t. 3. 

D. Canuto el estanquero, t. 1. 

Dos contra uno, t. 1. : 

Dos noches, ó un matrimonio por 
agradecimiento, t. 2, 

Deshonor por gratitud; t. 3. 

Dos y ninguno, 0.4. 

De Cádiz ¿al Puerto, o. 1. 

Desengaños de la vida, o. 3. 

Bora Sancha, ó la tporalaitd! 
de Castilla, o. 4. q 

Don Juan Pacheco, o. $. 

D. Ramiro, 0 

D. Fernando re cun 0%. 

Dos y y uno, (. 
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3 
3 
3 

. 12 
6 
314 
4 
5 
2 
4 
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191. ¡De dos a cuatro, t. A. 

4| 4¡Dos noches, t. 2. 
1| 5¡Dieguiyo pata de anafre, o. 1. 
3| 4|Dosmuertos y ninguno difunto, t. 2: 
2111|Deuna afrenta dos venganzas, t.5.. 


"2101Don Fadrique de Guzman, o. 4. 
3| 5iDina la gitana, t.3. 
Demonio en casa y ángel en socie- 
19| dad, t. 3. 
Dicha y desdicha, t.1. 
2 Dos familias rivales, Lido 
9 D. Fernando de Sandoval, o. 5. 
5D. Carlos de Austria, 0. 3, 
4iDos lecciones, t. 2. 
9! Dividir para "reinar, t. 1. 


Esmeralda 6 Ntra. Sra. de Paris, t.8 
Enriqueta ó el secreto, t. 3. 
41|Elisa, o, 3. 
5|Enrique de Valois, t. 2. 
6|Efectos de una venganza, 0. 3. 
4|Entre dos luces, zarz. o. 1. * 
2|Estela ó el padre y la hija, t. 2. 
En poder de criados, t. 1. po 
9 Españoles sobretodo (2.* pte.) o. 3. 
En la falta vá el castigo, t. 5. 
14 Engaños por desengaños, 0. 1. 
3|Estudios históricos, 0. 1. 
Es el demonio!! 0. 4. ' 
110|En la confianza está el peligro, o. 2. 
Entre cielo y tierra, o. 1. 


8|En paz y jugando, t. en 1» 
10¡Enrique de Trastamara, ó los mi- 
“|| ,neros, t. en 3. 


12 
7 
11 


Es un niño! t.en 2. 
4 |El Andaluz en el baile, o. 1. 
2|El Aventurero español, o. 3, 
4|El Arquero y el Rey, 0. 3. 
2|El Agiotage ó el oficio de moda, t. 5.2 
A4lEl Amante misterioso, t, en 2, 
11 |El alguacil mayor, EA 
9|El amor y la música, t. 3. 
S|El anillo misterioso, t.2. 
6 ¡El amigo intimo, t. 1. 
3|El artículo 960, t. 4. 
-3|El Angel de la guarda, Ss. 
43|El artesano, t. 5. 
El Anillo del cardenal Richelieu, ó 
12| los tres mosqueteros, t 5, 
11| El baile y el entierro, t. 3. 
3|El campanero de San Pablo, t. 4. 
A|El contrabandista sevillano, o. 2. 
3|El Conde de Bellaflor, o. 4; 
7| El cómico de la legua, t.5. 
6| El Cepillo de las ánimas, o. 1. 
3|El'cartero, t. 5. / 
El cardenal y el judio,.t.. $ 
S|El clásico y el romántico, 0.1, 
3|El caballero de industria, 0.3. 
7! El. capitan azul, t. 3, 
El ciudadano Marat, t. A. 
71] El confidente de su muger, t. 1. 
3|El Caballero de Griñon, t. 2. : 
2! El Corregidor de Madrid, t. 2. 
2 El Castillo de. S. Mauro, +8. 
El Cautivo de Lepanto, 0.1. 
2 ¡El Coronel y el tambor, o. 3. 
4| El Caudillo de Zamora, o. 3. 
3¡El Conde de MonteCristo, 1.*pte.10c 
| 7|Idem segunda parte, t. 5. 
-8|El conde de Morcef, tercera parte del 
“Monte-Cristo,t. 7. cuadros, 


3 
3 
1 
1 
3 
3 
4 
1 
3 
2 
3 
2 
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espiacion, t. 5. 
El Ciego de Orleans, t. A. 
El Criminal por honor, t. 4. 
El corno! Cisneros, o. 5. 
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2 
1 
3 
2 
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218 
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16|El Castillo de $. O! ó delito y] 
ad 91: 


12 6|Eloso blanco y el oso negro, 


2 


El Ciogart en 0 
¡El curdenal Richelien, o. 1 en 
¡El Duque de Altamura, t. en 
El Dineroll.t. 4. 00 NS 
El Doctorcito,t. 1... 2 
|El Demonio familiar, t. E de 
El Diablo en Madrid, t. 5. 
El Desprecio agradecido, 0. 5 
El Diablo enamorado , 0. 3. 
El Diablo son los nietos, tit. 
El Derecho de. primogenitura, 
El Doctor Capirote,. ó los cura 
ros de antago, t. 4. 
El Diablo nocturno, £. 2. 
EU Diablo y la bruja, t. ce aj fi 23) 
El Doctor negro, t. 4. SIGN, Y 
El delator ó la Berlina del Emi 
grado, t.S, a 
El Espósito de Ntra. Sra. tdo PS 
El Españoleto, 0.3. 
El enamorado de la Reina, t. 2. 
e eclipse, 0. 3. 
¡El Espectro de Herioskaión t.ent. 
El Favorito y el rey, 0.3. : 1 
El fastidio ó el conde Berford, t. 2, 
El guarda-bosque,t. 2. | 
El Guante y el abanico, t.3. 
El galan invisible, t.enQ. 
4|El Hijo de mi muger,t.1. 
5|El Hermano del artista, o. 2. - 
31EÉ 
4 


91 


Duras 


| Hombre azul, o. $ cuadros. : 
El Honor de un castellano A Cien E di 
2| deuna muger, 0 
3|¡El Hijo de su padre; A 
El Himehneo en la tumba, 61 
9| cera, 0.4. Mágia. ' 
7| El Hechicero ó el novio y. el mono de 2.2 
3|El Hajo de Cromwell, ó una restam-, E 
racion, t.en 3. 
El Hijo del emigrado, ten e 
O| El hombre complaciente, ta dt es 
6 |El hijo de todos, o. 2. Cedo y 
B| El hombre cachaza, 0.3. ' pe sa 
4| El heredero del. Czar, t. 4. > 
5|El Idiota ó el subierráneo, Ed ya 3 
3¡El Ingeniero ó.la deuda de honor,t. 3 
3|El Lazo de Margarita, t. 2. 
8 |El Leñador y el.ministro, ó el tes» Ñ 
S|  tamento y el tesoro, 6 cuadros. 
El licenciado Vidriera, 0.4... 
|El Maestro de escuela, t. 4. 
S¡El Marido de la Reina, t. 1...” 
4| El Mudo por compromiso ó las emo-| | 
10| ciones, t.1.. 118. 
8¡El Médico negro,.t. 1 hiadrde ES 1 
10|El Mercado de Lóndres, t. id. : 
-6|El Marinero; y: un matrimanio re-l, 
10| pentino, 0. L. 
12| El Memorialista,.t. 2... 
3|El maridu de dorada 2 
4|El marqués: «de Fortuille, 0.3. 
El mulato, ó el caballero de: ¿S. Jor-| 
18| ge,t. 3. Es E : 
¡ 4 El marino, t. 5. 0 
4| El marido de la favoritas 1-8, pes 
' 4 El Médico de su honra, 9.4. 
10/ El. Médico de un monarca, O. ¿ 
4¡El Marido desleal; ó: quien 
34 4 quien, t.en3.. 
“T|El mercado de San Pedro, ta 
4 16|El maufragio de las foja 
317| t.5: 8 
1 |El Nudo Gordiano, . to 3 ñ 
2.12| El Novio de Buitrago, : | 
| [El Novicio, ó al más. diestro se la 
pegan. t.ent. / ABN 
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¿|El noble y el. soberano, 0.4; 
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¡LLOVIDOS DEL CIELO! 


Comedia en un acto, arreglada al teatro español por D.. Manuel Maria de la Cueva, 
estrenada con aplauso en el teatro del Principe el 24: d e Diciembre de 1851. 


SN 

PERSONAS, ACTORES. 
CAROLINA... ..... . . Doña J. Palma. 
TI. WEA Doña J. Espejo. 
RODRIGUEZ... 06 mm. . Don M. Fernandez. 
PEMASCOAP. Siro > Don P. Lopez. 
Mi a Don A. Gonzalez. 


La escena es en Madrid en casa de Rodriguez. 


Cuarto sencillamente adornado. En el fondo una cama. 
En el foro de la izquierde, á la: cabecera de la cama, un 
gabinete. A los pies de la misma, foro derecha, la puer- 
ta de entrada. A la izquierda, en primer término, un ar- 
mario embutido en la pared. A la: derccha, tambien pri- 
mer término, uoa puerta condenada, Una papelera y so- 
bre ella una Juz, sillas y mesa. 


ESCENA PRIMERA. 


RoDrIGuEz, en bata y gorro, arreglando la cama 
para acostarse. 


5 


Mucho tiempo hace que no he tenido tantas 
ganas de dormir como boy! Asies que voy á 
echar una partida famosa de sueño... Mi babi- 
tacion es cómoda para ello... un ermitaño po- 
dría babitarla... nunca se siente en ella una 
mosca. Las nueve. (mirando el reló que coloca 
en la mesa de noche.) No dirán que me acuesto 
tarde! Pero ya se vé, como uno no es mas que 
un pobre empleadillo, y es preciso levantar- 
se á las siete para irá la oficina... Dónde está 
mi pantalon de pies?.. Ah! en el armario. (lo 
saca y cierra el armario.) Y mis chinelas? En 
el gabinete. (las saca.) Estas son las consecuen- 
cias de estar soltero! Tener uno que servirse 
á si mismo, y estar en todas estas pequeñeces! 
Hay momentos en que comprendo el matri- 
monío... y si yo luviese una muger... aunque 
fuera asi... chiguita... con ella me bastaria. 
Por ejemplo, esa joven que vive en la casa de 
al lado! No la conozco á fondo, pero ya he te- 
nido ocasion de serle útil en el hipódromo, una 
tarde que babia un gentio inmenso para ver 
un asno elevado por un globo. Hoy dia hasta 
los 'asnos' se elevan! Siguiendo la joven con la 
vista al acréostata, perdió su compañia; en es- 
to empezóá lloyer, y tuve la osadia de ofre- 


" 


cerle la mitad de mi paraguas. Ella aceptó las 
tres-cuartas partes... y la acompañé. hasta la 
puerta desu casa; por el camino me dijo su 
nombre, y yo le dije el mio... Rodriguez y Ca- 
rolina. Ella.es la que se llama Carolina! Desde 
ese dia no cesa de mirar hbácia esta parte... y 
si yo fuese vanidoso, diria que trata de sedu- 
cirme... pero acostémonos y procuremos soñar 
con ella. Oh! en sueños soy muy atrevido! Lla- 
man! (empieza ádesnudarse y llaman d la puerta.) 
A las nueve de la:nocbe! Será el aguador! Va- 
ya una indiscrecion! (vuelven á llamar.) Ya van! 
Una muger! (abre.) 


ESCENA II. 
RODRIGUEZ, CAROLINA. 


Car.Cierré usted pronto. (entrando apresurada» 
mente.) 

Rob. Calla! Es ella! Carolina! 

Car. No hable usted tan fuerte! Quiere usted que 
todo el mundo sepa que estoy aqui? He evila- 
do que me vea el portero... 

Rob. Para venir á verme...? 

Car. Usted es hombre honrado, no es cierto? 

Roo. Honrado y empleado en el monte de Pie- 
dad. 

Car. Usted puede hacerme un gran favor. 

Rop. Mande usted; mi cuerpo, mialma, mis bra- 
zOs y mis piernas están á su disposicion. 

Car. Pues bien, es preciso que me deje usted 
pasar la noche en su cuarto. 

Rob. Cómo! (Y llama á eso un favor?) 

Car. Mi peticion le admira á usted, segun veo. : 

Ror. Me admira un poco, pero me lisongea mu- 
cho. 

Car. No se la bubiera becho á usted, si me bubie- 
se usted inspirado menos confianza. El dia 
que me acompañó usted desde el hipódromo 
basta mi casa, fué usted tan bueno, tan dis- 
creto... 

Rob. 0b! Yo soy un joven muy apreciable. 

Cas. Lo conoci al momento... y esome ha, dado 
valor... aunque naturalmente no soy tímida. 

Ro. Es verdad, y me felicito de ello. 

Car. Luego consiente usted? 


9 ¡LLovibos 


Ro»..Stcoansiento? Cómo habia «yo de rebusar_na- 
da ¿un angel.como usted, á quien venero?, 
AR Gracias. “caballero. (se quita el sombrero y-el 

¿chal que Rodriguez lleva al foro ) Y ya, que, es 

usted tán bueno, márchese usted. pad 

Kob.Cómo?¡ 


Can: Que se marche usted; es claro... no puedo 
pasar: la noche en Qe Cuarto, si usted seque- 


aa en él. 
Roe. Ah! no era asi comoka lo entendia. 
Car. Pues cómo lo entendia usted? 
Roo. Yo? Pst! 


Car. Esto no es para usted mas que una leve in- | 


comodidad, que le agradeceré elernamente. 

Rob. Pero, señora, yo soy Mna,hombre de muy 
buena conducta y no duermo fuera de mi casa 
jamás. A dónde quiere usted que me vaya? 

Car. No hay posadas? No tendrá usted un amigo 
que le reciba? 

Rob. Tal vez; pero un amigo no es lo mismo que 
una... y por lo regular cuando una muger pi- 
de lo que usted, nodespide al inquilino. 

Car. Hola! Y cómo lo sabe usted? 

Me lo han dicho... lo he leido en los 
folletines. : 

Can. Será asi; pete nosotros noestamos:en un fo- 
Metin. 

Rob. Y qué quiere usted hacer aqui sin mi? 

Car. Ese es mi" secreto. Se lo diré á usted mas 
tarde. 

Ron. (Si habrá escogido mi aposeñto para dar 
cita á otro? 

Car. (presentándole el sombrero.) Vaya, 
pruebe usted que lé he juzgado bien. 

Rob. Oh! Yosoy un joven muy amable! 

Uar. Y yo, aunque tengo el carácier algo resuel- 
to, no dejo por eso de ser honrada! Puede us- 
ted creerme. 

Ro». Pues bien; la creoá usted.. 
cho gozo en creerlo. 

Car. Póngase usted da levita... dónde está? 

Rob. Aqui. (va al armario, toma la levita y se la 
pone.) Sabe usted que es muy original esto, de 
echarme fuera de mi casa? Ay, Carolina, si no 
fuese usted la que.. 

Car. lia conservado, usted. en Ja. memoría mi 
nombre? 

Rob: No he necesilado conservarle, pues él ha 
“quedado por si,mismo clavadoaqui, en medio 
de mi corazon. 

Car, Crea usted, señor Rodriguez, que se trata 
de un asunto muy grave. 

Kop. Pero qué pensará mi portera viendo que no 
vuelvo? 

Car. Yo le justificaré á usted... mastarde. 

Ro». Siempre mas tarde! 

Cax. Vaya, buen viaje! 

Rob. «Pues.señor; paciencia; hasta la vista, seño- 
rita... 

Car. Adios. 


caballero, 


. y tengo mu- 


ESCENA. IM. 
Cora! despues Luisa. 


Yal se fué! Ea, no perdamos tiempo, y busque- 
mos la comunicacion de este. cuarto: con el 
mio. Veamos el ar mario: va á él y saca la ropa 
gue contiene:) Si, aquisestá la puerla perfecta- 


mente disimulada ¡con el papel de la pared; no | 


bay duda, esta es. Busquemos el resorte que 


DEL CIELO! 


.me han indicado. Helo.aqui. Luisa! Luisa! E 

tás abi? (llama.en el coblgue delarmario.) 
Lor: (dentro .) Si. e 
Car Ven. ce o 
Lur. (sale. )-Estás sola? UD: E) Ty 


"| Car. Si, ya seha marchado... 70 


ay 


Lun. De veras? Te ha cedido su cuarto? 
Cas. Gratis; y la comunicacion está establecida. 

Lu. Preciso es que sea muy simple para .. 

Car. Tiene confianza; cree en mi palabra, y no 
quiero quele burles de él impunemente. 

Lor. Cómo le defiendes ! Por ventura le ama- 
rias? 

Can. No lo sé; mas tarde se verá. Pero pongamos 
esta ropa en su sitio para, ocultar este pasage 
de contrabando. 

Lu, Con mucho gusto; (vuelven la ropa al armario 
sin cerrarlo.) Lo cierto es. que tu señor Rodri- 
guez nos bace un gran favor, porque sin este 
cuarto, corria yo los mayores peligros, 

Car. Uh! tu al momento te asustas. 

Lur. Y nosin causa! Crei que mitio Peñasco me 
buscaba, porque á través de tu balcon le he 
visto rondar la calle. 

Car, Hace ocho dias que te evadiste de su casa, 
y andará inquiriendo tu escondite. 

Lo1. Tú me aconsejaste la evasion. : 

Car. Porque soy Lu amiga, y tengo carácter por 
las dos; 

Lur. Quizá hubiera hécho: mejor en obedecerle. 

Car. Obedecerle! Te lo probibo... Un hombre 

que violenta tus inclinaciones, que te impide 
casarte con Federico... 

Lu Pero cuando sepa que me he refugiado: abi 
al lado, en el número tres, en su misma casa... 

Car. Y bien, qué? El se ha'ido á vivir a otra 
parte... y la moral está salvada, 

Lu. Pero yo no lo estoy. Ed 

Can. Gonoce tu tio á Federico? os 

Lut. No; nunca ba permitido meri 

Can. Ya entiendo, como que quería casarte con 
otro... 

Lui. Si, con el picaron de su hijo, el coracero... 

Un quimerista, un libertino, un borras ho 

Car. Asi nosinmolan los parientes! . 

Lor. Mi tia, que.como sabes me protege, me ha 
dicho que mi tio quiere casarme con su Mijo, 
con el objeto de no soltar mi dote. : 

Car. Ah! Viejo avaro! Felizmente muy pronto 
serás mayor de edad... y este asilo le pone al 
abrigo de las visitas domiciliarias. Si viene 

A buscarle á casa de Federico, pasas á la de 
Rodriguez, si viene á la de Rodriguez, vuelves 
á pasar á la de Federico, y te libras trayéndole 
al retortero. 

Lui. Asi lo espero: ademas, mi tia nos hará. saber 
las diligencias que practique su marido, escri- 
biéndonos con sobre á Rodriguez... 

Car. Cómo! Has comprometido” su nombre? 

Lur. Bah! Nada se arriesga con eso. Has cerrado 
bien la puerta? : 

Can. Dos vueltas le he dado á la llave. | 

Lu1. Y esa, á dónde conduce? (señalando la Pugr- 
ta derecha. 23 

Can, Esa está condevada. Segun parece, anligua- 
mente todoesto formaba un cuarto, que “ba- 
brán dividido, condenando la puerta... y esta 
lo. está con clavos... lo cual es mas sólido que 
la llave... Y esto? (señalando al: gabinete, ) 


q 


¡LLovibos 


Lur. Un gabinete sin salida! Bueno, podemos dor- 
mir. tranquilamente. 


ESCENA 1V, 
Las mismas, MiGuEL. 


(La puerta condenada se abre con estrépito. Miguel 

cae en medio del cuarto. ) 

Lur. y Car. Ab! 

Mi. Maldita puerta! Cómo se resistia! 

Car. Quién es usted? A dónde va usted? Y qué 
busca usted? y 

Mi6. No teman ustedes, vecinitas; no soy ladron, 
ni cosa que lo valga, 

Car. Pero quién es usted? 

Mt6: Miguel Menendez, inquilino del número 41. 
Solo tengo un cuarto, inmediato al de ustedes, 
y como necesitába olra pieza, crei que empu- 
jando esa puerta... 

Car. Pero ya vé usted que esta habitacion está 
“ocupada, 

da Por eso pido á ustedes pasar la noche en 
ella. 

Car. Con nosotras? 

Mi6: No hay cuidado; ustedes no me estorban. 

Lus. Considere usted que somos mugeres.. 

M:G. Y muy bonitas! No es eso lo que me “asus 
ta... pero, qué quieren ustedes? La necesí- 
dad.. 

Car. Pero, caballero, levántese usted. 

Mi. Señora, sise me ha quedado el cutis pegado 
á los ladrillos. 

Can. Vamos á ver... cuéntenos usted los motivos 
que Je han obligado á entrar aqui sin nuestro 
permiso. 

Mis. Van ustedes á juzgar de mi posicion.. Seño- 
ritas, yo he firmado un pagaré de dos mil rea- 
les, y un alguacil anda á mis alcances .. 

lot. Luego ño tiene usted dinero? 

Mis. Si tal... no estoy enteramente desprovisto 
de él. Aqui mismo tengo en mi cartera dos mil 
quinientos reales, en billetes de banco; pero 
confieso que cuando es necesario pagar, me 
cuesta un trabajo... 

Car. Ahora solo le cuesta á usted dos mil rea- 
les.. 

Mio. Es que los reservaba para comprar un chal 
4 Clotilde... á quien se lo he prometido. 

Cat. Ah! si ha prometido usted un “chal, 
sagrado. *' 

Lur, Entoncés, lo que debe ústed hacer es mu- 
darse de casa. 

Mia. Eso es lo que he hecho diez y siete veces 
en el espacio de un año. Hace once dias que 
estoy aqui, y ya creia habria perdido mi. pista 
En tiburon... pero segun parece, sabe mas que 

. pues ba olfateado mi escondite, y ahora 
deba de verle mirando al piso cuarto. 

Lur. Un alguacil? 

Mis. El mas feroz de todos. Un tal Peñasco. 

Can. Tu tio! (ap. á Luisa.) 

Lur. Y dice usted que examíinaba el cuarto piso? 

Mio. Si, para buscarme. ' 

Lu. A usted, ó áptro? 

Cat. Callate. (Daz3.), de 

Mic. Decia usled.. 

Los. Yo! Nada: 

Car. Deciamos que ya es de hoche,y y que blo 
es inespugnable.' 


eso es 
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Mia. Bien se vé que no tonoce usted á mi tibu- 
ron. Es capaz de acostarseá mi puerta como 
un perro de presa, para echarme la garra mas 
ñana por la mañana... solo podria salir-con' un 
globo. Tienen ustedes: un globo mus pres- 
tarme?* 

Can. Pero usted no puede quédarse) 'aquí. Esim- 
posible; ya es tarde, y nosolrastenemos sueño. 

Mic. Acuéstenise ustedes. Yo cerraré los ojos. 

Lur Oh! no, caballero. 

Mia. No quieré usted que: los cierre? 

Car. Por última vez, caballero. - * 

Me Pues bien, mue ocultaré en Gulaleputerd par- 

. Debajo de la caia... dentro de ún' mue- 

ble. .. Qué es esto? ¡por el armario:) Tienen us- 
tedes otro cuarto? Pues me instalo: en él. 

Can. No, no; permita usted.. 

Mic Ruenas noches, señoritas. (entri en el ar- 
murio y cierra.) 


ESCENA Y. 
CAROLINA, Lursa. 


Lu. Vaya una franqueza! 

Car. Y no hay medio de bacerle salir! Ay! si yo 
fuese hombre!.. 

Lu1. Es preciso resignarnos! 

Car. En fin, tenemos este cuarto, que es ló esen- 
cial. Si tu tio viene,-es probable que vaya pri- 
mero á casa de Federico; encontrará en “ella 
al señor Menendez, el del pagaré, le echará el 
guante, y me alegraré mucho de ello, 

Lur. Bien dices. Llaman! (á la puerta del foro de. 
recha.) 

Can. Chist! Quién es? 

Rob. (dentro ) Soy,yo 

Car. Rodriguez! A qué vendrá? 

Lui. Toma! Eso se adivina. 

Rob. (dentro.) Abra usted; soy yo; Rodriguez. 

Car Entra un moménto 'en 'el cuarto de Me- 
nendez. 

Lcr. Despidele al instante. 

Can. No tengas cuidado; bonitamente voy á re- 
cibirle. (Luisa entra en la puerta derecha y Ca- 
rolina la cierra.) 


ESCENA VI. 
CARroLIva, RODRIGUEZ, 


Ron. Pero abre usted? yu 

Can. Y bien! Qué busca usted? (entreabre sin de 
jarl: entrar.) * ae 

Rop. Perdone usted... quisiera... 

Car. No puede ser... es demasiado tarde, 

Rob. Acaso duerme usted? (procurando entrar.) 
No, usted no duerme, y solo tengo una cosa 
que decirle. 

Car. Mañana por la mañana. 

Rob. Cuidado! En la escalera hay gente! 

Cas. Qué! Suben aqui? (soltando la puerta.) * 

Rob. Cá! no señora. Si eva para que soltase usted 
la puerta. (entrando en la escena.) 

Can. Eso es horrible, caballero! Es ¡indigno em» 
plear el fraude y la violencia para penetrar en 
mi cuarto. | 

Rob. En su cuarto de usted? Sin embargo, me 

arece... 

Car. Salga usted al momento! Usted juró no yót> 
ver, éirse 4 cása de un amigo: +?** 
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Rob; He ¡ido4 casa demi amigo,:pero seba mar- 
chado:á Aranjuez por el camino de hierro. 
Car. Pues haberido á la de otro. Usted .espone 
mi reputacion. | 
Rob. Yala mia! La mia.que está. sin mácula? La 
portera me ha mirado al entrar con ojos: de 
«gato montés... «Hola! segun, parece ha: caido 
que hacer; me ha dicho. No ha podido e; esa se- 
ñora esperar á usted en:su casa?» 

Car. Esa señora? 

Rob. Y al mismo tiempo me e entregó esta carta, 
con una risa diabólica. 

Cas. Una carla? .., 

Rob. De letra de; muger. 

Car. Y, qué dice esa. carta? 

Rob, Ni siguiera:la he abierto. 

Car. Pues ábrala usted, ábrala usted al instante. 
a«Si.fuese.. 

Rop. (Si estará celosa!) (abriéndola. ) 

Car. Veamos la firma. 

Rob. La esposa de Peñasco. 

Car. Peñasco! 

Rob. No la conozco! Esta es la primera vez que. 
oigo hablar de ella. 

Cas. Sin embargo, es. menesler leerla! 

Kob. (Cuánto le interesa! Si tendrá celos?) 

Car. Lea usted alto. 

Kop., Oh! con. mucho gusto. Yo no tengo secre- 
Los para usled..(tes. 5 «Caballero, mi marido lo 

“sabe todo.» .. 

Car. Ab! (con,emocion, ) 

Ro». Le juro á: usted, señorila, que no tengo la 
«menor, idea... 

Can. Adelante con la carta. 

Rob. «Mi marido losabe todo; ha descubierto tu 
casa, sé prudente.» 

Can. (Ya estoy ! Las: señas de Rodríguez, que 
Luisa tuvo la imprudencia de darle. ,) 

Rob. .Aseguro á usted que esa, muger.me.es tan 
desconocida. como la reina Pomaré. 

Car. (Y ese hombre que se ha apoderado del 
otro cuario! Estamos bien!) 

Rop, (Mucho le inguieta esto!). Veo. que, usted 
no me.cree, y que sospecha á pesar de mis ju- 
Yamentos. Pues bién, señorita, adiós. Cuando 
no necesite usted mi cuarto, avisemelo usted 
por el correo. , 

Car. No, no, vuelva usted. (Mas vale que se que- 
de y nos protegerá ¡pos 

Ron. Me llamaba usled? 

Cae. Señor Rodriguez, puedo fiarme de usted, 
no es cierto? lsted no es un malvado como la 
mayor parte de su.sexo. 

Kob. Yo! Que cuando, una muger me riñe, no sé 
defenderine!..... 

Car, Está bien! Puede usted Pe PEN 

Rob. Aqui? 4 sulado? * 

Car. Le desagrada á usted? 

Rob. Nada: de £s0;: Al contrario, usted quedará 
contenta de mi! Si usted quiere, seré virtuoso; 
poy.si usted, no. quiere... no puedo decir, mas. 
(Muy bien ha hecha, mi amigo en marcharse á 
¿Arapjuez.) 

Can. (Pero. es bresiso que yo aviseá Luisa. pe eS 
á reunirme con ella por el corredor 439 hácia 

«A puerta. foro derecha). 

Ron; Sale usted? 

Gan. Por un momento. . ;.- 

Rob, No puedo saber á dónde. ¿ya usted? 


Ñ 
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Car. Se lo. diré á msted mas ardido: y 
Rob. Mas tarde! Siempre lo mismo! 4: 


ESCENA VAI. 
RobriGuEz, despues MIGUEL. 


Pd sa 


Rob. Es tan hechicera como misteriosa! A. dónde 
diablos irá! Ob! mas tarde me lo dirá; mientras 
tanto acabaré de hacer la cama... no para, rad, 
porque yo me tenderé: sobre tres sillas, invo 
cando á Morfeo y: sus adormideras. Mi, pt 
es á propósito para dormir... nunca se siente 
en el una mosca... Ab' abora que me acuerdo, 
voy á traerle mi mejor pañuelo de seda.. (su va 
por el gabinete y Miguel sale por el. armario.) 

Mis. (cerrando.) No hay duda, el. señor. A 
sube por la escalera. No estará de mas, encar- 
gar. la discrecion á estas jóyenes! Con tal que 
no esten dormidas! (se dirige, poco ¿poco 4 la 
cama.) 4.10 

Rob. (sale del gabinete con el pañuelo en. la, mano. ) 

Es yerde! Color de esperanza!.. Calla! Un hom 

bre aqui! (encontrándose con Miguel.) a 

Miú. Un desconocido en lugar de dos inugeres! a 

Rob. Por dónde ha caido? Por, la: Chimenea no, ¡ha 

sido, porque no está negro. ; 5 

Maó. Ño están aqui! (despues de mirar la cama.) : 

Rob. (Inspecciona mi cama!) Caballero, si no le 

miese ser indiscreto.. >] 

MiG. (con mucho, misterio, ) Chist! Ya knoED que 

_ ¿le babrán puesto á usted/al corriente?... 23 

Rob. Al corriente de qué? 

Mi6. No le ban dicho á:. usted que, yo. estaba ahiz 

Rob, Que estaba usled abi? 

Mic. En fin, no le han hablado á usted del señor 

Peñasco? 

Kob. El señor Pehasco) El marido, de la señora 

- Peñasco? y 

Mi6. Ciertamente! Tal vez venga. a, visitar 

ted.. 

hada. 

Ron. Al señor Peñasco? (aman. á. la puerta. del 

oro.) y ba ' 

mie: silencio! 

Pes, (dentro,) Abra usted... 

Mic. El es; ni una palabra de mi, w soy perdido. 

(entra en el armario.) , 

Ro. Se mete en el. armario y $ se vá á ahogar: Eh: 

caballero, mire. usted que abi no se respira. - 

Pes. (dentro. ) Abra usted, ó echo la puerta abajo. 

Kon. Allá van! Qué es esto,. APODO 


ESCEN A VII. 
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es 
E 


ca us? 
. y le ruego, caballero,, : Ue vb, le diga 
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fi 
Peñ. El señor Rodriguez?.... a 
Rop..Y o Soy,; caballero! 

Peñ. Eso no es verdad ; usted. se ¿lama Fetérico: 
Ron. Yo? 1603 10.1 
Peñ. Si, usled; y yo:Soy, Peñasco... bes ca 
Rob. Ab! es usted? (El marido de la senora des 
ñasco!) Y bien?. 

Peñ. Toda negativa seria inútil, Usted sel se 
ductor. 

Rob. De su mager de usted? És u un error. 5 1us no 
soy su Rodriguez. ... Hay peste de Rodriguez 
Pes. Pero qué está usted ahi disparatando?.. Mi 
muger pasó ya la edad de las PAROpeRr0USRI 
es el seductor de mi sobrina... 


$ 
A 
y 
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Rob. Qué sobrina? 

Pes. Yo no tengo mas que una, mi, sobrina. Luisa. 

Ron. Luisa! No la, cunozco. 

Pes. Tengo las mas yehementes sospechas, de 
que está refugiada en esta casa. 

Rop. Carolina? 

Pes. No señor, Luisa! Piénselo: usted bien ,jo- 
ven... la cosa es grave! Yo, he descubierto en 


el cuarlo de mi esposa, la carta, en; que Luisa 
£lla, 40 


le daba las señas de su casa. de, pr Ustsds 
tá en connivencia con usted, 
Rob. Luisa? ; 
Pres. No, mi muger. Citaré/á: ustedes delante del 
teniente alcalde... 
Rob. Con su muger de usted? 
Peñ. Ab: Un sombrero: de, muger! 
Ron. El de Carolina! 


i 
OJ 


Peñ. De Luisa! (repara en la carta de su mujer que: 
quedó encima de la mesa.) Hola! Y esto? Qué es 


esto? 
Rob, (Oh Dios! La:carta de su muger!) 
Pef. (lee.) «Mi marido lo sabe todo.. 


usted? 

Rob. Digo que sudo agúa pi sangre por comprén- 
der... Pero y9 creo que todos se están burlan- 
do de mi.. 
muy agitada, mientras yo Ieia esa carta. 

Pes: Luisa? : 

Kon, No, Carolina 6 Luisa... 
que sé yO.. 

Pen. Esas no son mas que albaracas. 


en fin, cualquiera, 


Kob. Y segun eso, el individuo de ahora poco: 
+ ¡p£ro... entónces, caballe- 


debe ser "Federico. 
ro... ellos se diviérten conmigo.. 
sé divierte. 
fin, ambos se divierten... 

Pen. la, ta, la! Por mas que embrolle usted el 
asunto , EN mi no me engaña usted. En dónde 


¿es decir, él 


está mi sobrina? Yó quiero mi sobrina. De-' 


vuélvame usted mi sobrina,, 
“Rob. Carolina?” 
Pes. Luisa! | , 
Ko». Enhorabuena. Acaba de salir: Tal vez Se 
"habrá vuelto sola á'su casa de usted. 
Pes, Mentira! Pero en todo caso, 


- —chillarse con mi hijo el corácero, 
Rob. Tambien bay un coracero?, 


¡Pes, Un buen mozo, muy fuerte y que nunca yer- 


ra el golpe. ' 
Rob. Pero eso es atroz! Y yo¡seria un animal en 


4 OLro... hasta en mi, cuarto. Cabaliero, La luz 
va 4 Drillar.. be 
Preñ. Que brille. ' eN ; 
Rob. Yo no soy Federico. 
Per. Todavia? 
Rop. Voy á entregarle á usted ese sugeto. de se! 
entenderá con el COracerol) 
Pes. Vaya! dónde está? —* : 
Ko». (po á,abrirle.) En el armario. vaflolL. 
"' derico,.. Vamos... Valiente... Y bien! Desapa- 
"recio! Voló! (entrando en el armario. de 


Peñ. Esto es demasiado! Burlarse, de mi de esta 


manera! 
a» Caballero, «quiere usted que se lo. diga? Mi 
uarto, tiene Secrelos! ; 
EEN oyen, no espere “usted sustraerse á mi Yen 


. ha descu- 
bierto tu casa. Sé prudente?» Heim! Qué dice 


En primer lugar, la joven 'estaba > 
| Roo. Me ha instruido de todo.. 


. 0 mas bien, ella se divierte. ¿0 61) 


¡| CAR. Mire usted , 
le probibb 4 
usted él volverla /á ver, 6 le hago. 4 usted acu- 


5 


ganza. No le pierdo: 4/usted de vista... nos ve- 
remos muy pronto. (Carolina, sin ser vista, sale 
del cuarto de la derecha y cierra;)o: 
Rob. Pero hombre, le aseguro á usted... sed 
Prñ. No me despido, caballerito utials 25 lr 
Rob. Pero oiga usted... me parece que ho. es re- 
1 BUE r0s; porque, en fin. dis 


ESCENA IX, 
RODRIGUEZ, CAROLINA, 


¿1911 


Can, No hay. duda. es el señor Peñasco, Qué bal 
¿Drán hablado? 

Rob. Viejo lestarudo! (volviéndose y viendo á Ca- 
rolina.) Ave Maria Purisima! Usted “aqui? Por 
qué rendija ba entrado, usted? Cuando ¿gntré 
en el gabinete, usted no estaba. , 

Cas..No,me.preguute usted. nada. Es el señor 
Peñasco el que sale de aqui? , 

Ro». Si, el señor Peñasco; su tio de' usted, seño- 
frita Luisa. 

Car, Luisa!.. per se» 

Ron. Usted nose llama Carolíña. Eh! Quite us- 
ted... una muger que, oculta su nombre! Quite 
usted. 

Car. Está usted loco! Qué le ha dicho EN usted” el 

señor Peñasco?: : 

. está rabioso. 
no;hay mas... rabioso... pero,me ha instruido. 

Can. Instruido! De qué? Vamos, bable usted. 

Kon, De usted y de Federico! Eh! Quite usted. 
pedirme prestado mi cuarlo para colarse én el 
con Federico! Ah! Luisa! Luisa! 

Car. Le advierto ájusted' que yo no me llámo 
Luisa, que el señor Peñasco ñho'es mitio, y que 
¡jamás le he visto; pero; necesito saber la cop=> 
versacion que, ha. tenido usted con él. 

Ron. Y yo quiero saber lo, que usted” maquina 
con Federico. 

Car. Ya me. impacienta usted! Ademas, ahora' ho 
necesito de 'usted... asi, pues, márchese usted. 
Rob. Ah!.esLo es demasiado; yo. soy hombre de 
bien, yo llevo lá hombria de bién hasta, lo ¡n- 

finito... Pero no tanto... Luisa:;; no tanto! 

Rodriguez y usted no es nada 
galante, y 85 lastima. , Porque yo; que no lengo 
nada que echarme. en cara... mé decia: Ko- 
driguez creerá, en mi honradez ,, y ¿si Lralá de 
agradarme, en lugar de abrigat sospechas, su 

COrazon; le dirá. que: soy sincera, y la” voz del 
corazon no. engaña jamás. 

Rob. (Ay! Si ataca mi sensibilidad. 
al cial 

Can; No tendrá voluntad, propia,.y:se 'someléra 
a todos mis deseos, á todos. mis caprichos... 

Rob. Crea usted que enjotra OCASiOM 0. 

Car. Y cuando le diga que se yaya, se irá, 

Ub: Irme! 

Cax. Estoy segura que me. obedecer. 


sOy hombre 


.esponer mi pellejo por una muger que dá citas | 


1 Rop.. Pues bien! no! Usted. pensará lo que quie- 


Fe- 


¿puedo bacer otra 


FAve[ PO á pesar mio, nó 
- (tomando, su ¿om= 


COS4... UC... marcharme:. 
Drero. ) e 
Car. ab! Gracias, señor Rod Higuez! 
Rob. (Pero esá PPpIADAdA ya Dios, señorita... 
Car. Carolina.. 
Ron. Sea. Hasia la vista, señorita Carolina. (Ue- 
ya; á la puerta y guita, la Mare; .) (Ya tengo la lla- 


ye.) Hasta la vista 103 rianviss 
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A ESCENA e AS cd 
( Canoraxa, oiga, despues Mrcont,, 


OB ORDLS de mi. 


Lui. Acabo de escribir 4* Federico 2QisaAdita 1 lo | 
. Pe |" 


que pasa... Es menester que vea á mi tio.. 
ro cómo enviarle la carta? 

Car. Yo misma puedo llevarla. 

Lus.. Oh! no; no. me abandones ; te necesito... Si 


se la encargásemos á ese hombre ue se metió. 


en el armario... el de los dos mi quiniéntos 


reales.. 


» 


¡Cau. Es Verdad; ya que le hospedamos, justo es! 


que pague el alquiler. 
Lu1. Llámale. 


Can. (llamándole.) Señor Ménendéz! Señór Me- 


nendez! ¡abre el armario.) 
Mic. 0h! Son las vecinas. Han visto ustedes quí- 
zás á mi tiburon? 


Lu. Segun el paso que lleyaba, ya debe estar | 


Muy lejos. 
Mic. Están ustedes seguras? 


¡Car. Segurisimas! Y ahora vamos á poner A prue- 


ba su “galanteria. 
Mic. Me conceptuaré muy feliz si puedo ser util 


á ustedes. 


Car. Deseamos qué se encargue usted de llevar 


esta carta donde dice el sobre. 

Mic. Llevar una carta cuando estoy cercado de 
antropófagos! Si dae ha hubiera ya dado 
direccion á su Eolo.. 

Car, Ya es muy tarde, y no le reconocerán á'us- 
ted; 

Mic. Es verdad que el señor Peñasco soló ha vis- 
to la cara de mi firma... Pero es tan ladino!.. 

Lux. Razon mas para burlarle. 

Cau. Y vengarse de él. 

Luj. Ar rebatándole mi dote, que quiere guardar. 
Es mi tútor. 

“Mic. Una venganza! Una burla! Consiento. Ven- 
ga la carta... «Para Federico.» Es su amante 

de usted? 

“Lur. Mi futuro, caballero. 

“Mis. Sin duda es el joven que he visto aqui? 

Car. No; ese es Rodriguez. 

Mic. Ah! Entonces és el de usted? 

“Car. Cómo el mio? | 

Mic. (Las dos tienen novio!) Pues señoras, vuelo 
á llevar la carta. Ah! Una reflexion. Mi car- 
tera.. 

Cas. Y bien? 

Mi6, No.quiero llevarla conmigo. Quién sabe lo 
que puede suceder? 

Cas. Póngala usted dentro de la papelera... 

Mic. (lo hace.) Eso es... aqui la dejo bajo la vigi- 
lancia de ustedes, y. ahora me marcho. (se diri- 
ge á la puerta del foro y Carolina-lo detiene.) 

Can. No, por abi no! Por el armario. Esa escale- 

- Tra /es mas Oscura, y yo voy con a. para cer- 

rar la puerta. 

Mic. Como usted quiera, 


eJnoda, ESCENA: dle 
des di Luisa, RODRIGUEZ, 
“Lot. Ojalá consiga. Ane lo gue déséo: 
0D, (foro derecha.) 
, pero bobadas Perdoñie usted... venia.: 


Ko». No señora, no quiero callar: pe 


' Lor. Abi está.. 


Peñ. A la una.. 


Car. (saliendo por el foro. Poy, yO, 
Cak, He tardado mucho, ño es verdaú? Ah! 


De seguro sé vá 4' po AN 
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¡ Lor. Quién. es? Rs, O: a 
Ron. Jesucristo! No'es ella! 0 0000000! Ma; 4 


or 


Lur. Cómo! Es usted, señor Hodrigbezri! . 

"Rob. (Mé conoce! Pero de dónde ha salido? Yo 
ealaba en el corredor y no la he visto entrar, % 

Lu. A qué viene usted aqui? 

Ron. Que á qué vengo? Pues me “gusta la 

gunta!.. Y usted? Porque según parece, 10 
el mundo puede entrar en mi cuarto dos 
yo!.. Todos vienen aqui comio'Movidos del cie- 
lo!.. Un cuarto en el que me pa AE no se 
sentia una mosca. : 

Lux. (escuchando. ) Calle usted.” | 


ue 68 8 d0 


Los. Silencio! Son sus pasos. +" 
Rob. Los pasos de quién? 

- despidale usted al a jstnto: 

entra en el gabinete. eS deta 

Rón. Pero, á quién? ( , 


sac oi dOja g 


ENE 
Ñ TS! 


PrEf. Heme inEaS nuevo. .. 

Ron, Lu y! El padre del coracero!) , 

ed sd tia reflexionado usted) 1% don. ¿be 
erico? ; 


ATRAS 
dde 
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Pas, Xodos mis dudas se han: ri Siéloddo?” “Usted es - 
Federico, bajo el pseudónimo de Rodriguez. 
Rop. Hombre.. - No me apure usted Mas, porque 
sino soy capaz. 

Pes. Cómo se. entiende! Amenazas? 

Rob. Si señor; y si no hubiese una ley que' pro- 
bibe maltratar á los animales, le apaleaba á 
uste 

Peñ. insolente! Mi hijo está abajo, y voy álla- 
marle. 

Rop. Deléngase usted... Si yo soy un joven muy 
amable.,. ¡digame usted, en qué: puedo com- 
placerle?, | 
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| Pes. Por última vez le intimo 4 usted que me 


reslituya mi sobrina. : En: 
Rob. Su sobrina Luisa? ' Er, 
Pes. Ya lo sabe usted. da 
Rob. (Calla, si será la pi se ha bnetido en ¿mi 
gabineLe?) eS : 
. á las dos.. A TN AO 
Rob. Aqui est2. (Esa no me llega y voy) he en- 
tregársela 4 usted. (Qué ellos se arreglen como 
puedan. ) (se dirige al gabinete.) a 


ESCENA XI. 0 20m 01 a 
¡76DOÍ au 


Los mismos, CAROLINA». RS 


A 


a go 10”. 
Rob. Hola! . mig mi 
per 
“done usted, caballero, crei: allá estaba solo mi 


ada. 
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'«¡Luovinos 


Roo. No por cierto, hermosa mia... y sin: Ia a 
go, por otra parte... 

Cax, Ea, no'riñas 4 Lu amada esca 

Pref. Clotilde! ma 

Robo. (Ahora Clotilde!.) +: yá bale 

“<a Sé amable... y abrázame. > 
Roo. (Bah! Pues señor! algo se pesca!) 

Pen. Nada! Que no sirva yo de estorbo. 

Rob. Pues si señor; usted me estorba en este 
momento..... conque haga usted el favor de 
desfilar. 

Car. Abrázame. Ya te diré lo que he hecho; mas 
tarde. 

Roo. Ab! si;mmastarde.  ' 

Pref. (Desconfiemos!) Hijos mios, todo esto es 
muy ingenioso... pero no se engaña tan fácil- 
mente á un alguacil. 13 y a 'un “alguacil de la 
corte! 7: 

Csr: Usted es alguacil? 

Rob Es usted alguacil? : 

Cas. Tú tratas con alguaciles? 

Ron. Yo? Nada de eso: 

Pes. En primer lugar, 
están casados. 

Rob. Ab! Es preciso proba 

Pes. Entonces creeré que noes usted Federteó. 

Car. Federico! Qué.eseso de Federico? Mi ma- 
rido se llama Miguel. 

Pes. Miguel Menendez? 

Car. Menendez, si señor. 

Pes. En efecto; segun mis nobicids, Menendez ha 
tomado un cuarto en este barrio. «y visita á 
cierta Clotilde... 

Car. Yo soy su muger, no es verdad,.amigo mio? 

Rob. Si señor, mi muger. Mi mugercila... la mu- 
- ger que yo adoro. (Esto empiezaá s ser muy di- 
vertido.) 

PeÑ. Pardiez, hace diez y 'ocho:meses que ando 
detrás de usted. 

Rob. Diez y ocho meses detrás de mi? Pues hom- 
bre, tenga usted la bondad de sentarse. (ofre- 
ciéndole una silla.) ) 

Pes No nos chanceemos, y págueme usted in- 
mediatamente este pagaré de dos mil reales, 
Car. cómo, amigo mio! “Lú firmas naka sin sa- 

berlo yo? 

Kov. Yo pagarés!:(Oh! Esto no es ya tan alegre.) 
Caballero, declaro á usted que no me llamo 
Miguel, y mucho menos Menendez. 

-PEñ. Usted es Miguel 6'Federico, y sea usted 
uno ú otro, no salgo de aqui. 

Rob. Pero esta es una trama infernal. 
aqui el juguete de todo el mundo: 
Car. Cálmate, amigo mio. (pellizcándole.? 
Ro. No me pellizque usted , señora. Yo no soy 

su amigo. 

Pes. Hola! Le pellizca á usted? 

Rob. Eh! Vayan ustedes todos al diablo. 

PEx. Concluyamos, joven; devuélvame usted á mi 
sobrina, Ó pague usted el pagaré. Sino, me 
instalo en esla casa. (se sienta, En este momento 
sale Luisa poco á poco del gabinete, se dirige al 
armario, donde se encierra.) : 


pruébenme ustedes que 


« yO SOy 


Lur. (Aqui no estoy segura.) 

Rob. Si le devuelvo á usted su brna Luisa, es- 
tará usted satisfecho? 

Puñ. Desde esta mañana no busco otra cosa. 

Kon. Está usted cierto que no es esla? (presentan- 
do á Carolina.) 


DEL: CIELO! A 


Peñ. Hombre, no quiere usted que conozca! ámi 
sobrina? 

Rob. Entonces es la: otra. ¿Aguarde, usted... das 
tengo de repuesto. (se dirige al pabiaetayys 

Car. (Ay Dios: mio!) ' 

Rob. «(abriendo el gabinete.) Salga usted, bulto, 
“salga usted... Tambien: desa pareciós . volÓL 

Peñ. Vamos, dónde está? 

Rob. Mire usted, caballero, bágame pt eli fa- 
vorde llamar:á-su hijo: el coracero, y que.m8 
-acuchille. . Eso me aprovechará, io go 

“+ bnecesilo sangrarme. 

PeEx. Esa proposicion no me agrada ;: porque: en 
fin, si usted es don Miguel, me contento con 
queme pague los dos mil reales. : 

Can. Es claro; es necesario pagar; vamos ; no te 
hagas de rogar mas liempo: 

Rob. "Pero, señor, de donde saco: yo dos. mil reas 
les?.. 

Cax. Y el dinero que tienes en tu papelerádba 

Rob. En mi papelera! Solo Ay un napoleon: y 
siete cuartos. 

Can. Y los dos mil y quinientos AeiES que reser- 

¡uwabas para comprarme:un chal? 

A Un chal! 

Car. Pues bien, «amigo mio, yo petida. eh: j 
-Prefiero:que pagues esa deuda. 

Pex. Señora, ese proceder le.honra áyusted.:Se- 
mejante abnegacion de coqueteria, quedará 
grabada... 

KRop.:Pero hombre, no :sea' usted: bobalicon!: Si 
eso es una invencion,.un cuenlo... Y sino.,. 
vealo usted... registre usted los cajones de mi 
gabela. (abre la papelera.) Calla! Una cartera! 

Can. Si; hazte el tonto! 

Rob. Dos mil y quinientos reales vellon en bille- 
tes de banco. (registra la cartera.) De dónde ha 
salido esto? : 

Puñ. Ea, págueme usted el pagaré. 

Rob. Confieso que no esperaba... 

Car. Paga, pueslo que yo renuncio al chal. 

Rob. (Pues señor, cada vez lo entiendo. menos; 
pero ya que ella lo exige, paguemos.) (paga á 
Peñasco.) 

Peñ. Trabajo me ha costado sacarle 4 usted el 
dinero. Ahora tome usted Su pagaré. (Al! fin 
pagó, pero esto no está claro; necesilo avéri- 
guar...) Ea, me marcho; en adelante cuenten 
ustedes con mi amistad. 

Rop. Pues no cuente usted con la mia. 

Car. No le haga usted caso, señor Peñasco. 

Pes. Pásélo usted bien, señorita. (vast.) 

Car. Adios. 
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ESCENA XIV. 
RoDkrIGUEZ, CAROLINA, 


Rop. No, por mas que usled me diga, esto no 
puede continuar asi .. Ya estoy cansado de 
andar en tinieblas... deme usted una linterna. 
Yo necesito una linterna, 

Can. Es usted insoportable, Ya le be dicho á'us- 
Led mas de ló que debia... asi acabe usted con 
sus preguntas, Ó no vuelvo á verle jamás. 

Ro» Luego quiere usted que me muera de tris- 
Leza .. Vo que me puse lan contento, cuando 
la vi á usted entrar... porque, en fin, sépalo 
usted. . yo la amo, Usted sola posee mi cora- 
zON... UN COFazon virgen... un Corazon... como 
solo se encuentra en el monte de piedad. 98 
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Can; De veras, me ama usted; Rodriguez? Y des- ¡ Rob. Qué diab'!os¡le ba dado? (separándose de. > 


de cuándo? 

"Rob. Deside que subió elasno en el: hipódromo: 
Recuerda usted aquel paraguas que la cubrió? 
Pues no servirá á nadie en adelante... le guar- 
ado: én. una caja! como una reliquia venerada. 

Can. Oh! esoves muy galante, y ya que:es usted 
tan buen muchacho, le autorizo Aedo que con- 
-«tInue amándome. 

Roo: Acaso:debo?.. 

v «acaso debo?.. 

Car. Si señor, 
paciencia. 

Ro». Hasta cuando? : 

Car. Hasta mañana; mañana cumplirén mi prome- 

¿say y recibirá usted el premio de su amor. 

Ron. Siempre esperar: 

Car. Espreciso respetar mi silencio, y fiarse cie- 
gamente de mi; y ahora pon la noche está muy 
adelantada es menester. 

Rob. irme otra vez? 

Car. No, yo tengo confianza en usted. Solamente 

exijo que se encierre en ese gabinete. 

Rob. Ah! Pero/entonces se vá usted á Poo” 
estando sola... A no ser que Federico.. 

Can. Oh! Si añade usted otra palabra... 

Rop. No, no; consiento y me encierro:en el si- 
lencio del gabinete. (entra, y cierra Carolina.) 


ESCENA XV. 


Robr1GURz en el gabinete; CaroLina, MIGUEL y 
Luisa. 


. Vamos, sea usted franca... 


y solo pido á usted un poco de 


Can. No me habia engañado, este hombre será 
un escelente marido. Luisa habrá vuelto, sin 
duda, á mi cuarto... Es preciso asegurarme. 
(abre.) 

Lur, Puedes recibirme? 

Car. Yo iba á ver si estabas, 

Mis. (á la puerta.) Están ustedes solas? 

Car. Ah! Es usted? 

Mic, Aqui estoy sano y salvo, despues de haber 
entregado la carta. 

Car. Hable usted mas bajo. 

Lor. Ha visto usted á Federico? 

Mic. Le he visto, y le doy á usted mi parabien... 
Ademas, traigo buenas noticias; el hijo de Pe- 
_ñasco, el coracero, ha seducido á una mucha- 

- Cha, y se habla de casamiento. 

Lu1. Qué felicidad! Y qué dijo Federico? 

Mic. Dijo: «Ah! Tengo un medio: nos bemos sal- 
vado.» Y sin decirme á Dios, salió como una 
flecha. 

Pes. (dentro, foro.) Don Federico! don Federico! 

Lu1. Otra vez mi tio! (vase corriendo puerta de- 
recha.) 

Mic. Mi úburon! (sigue d Luisa que cierra la puer- 
ta; busca donde esconderse y se pitos dentro de 
la cama.) 

Rop. Qué es esto? 

PeN. (dentro, ) Abre usted? ' 

Car. ¡abriéndole el gabinete.) Salga usted y abra. 

Rob. Pero señor, no acabamos? (abre, dejando 
caer una silla, Peñasco se arroja en sus brazos.) 


ESCENA XVI. 


Luisa, MiGuEL, escondidos , CAROLINA , RODRIGUEZ y 
Peñasco. 


Psx. Abráceme asted; mi querido Fetetico! 


brazos) 

Peñ. Ya sé que: nó es'usted: don. Miguels, desgra 
ciadamente yo no estaba en casa cuando fue 
usted á ver á mi esposa; pero ella.me ba par+ 
ticipado las intenciones de usted. Qué:proces 
der! Qué delicadeza! Usted:.desea que yo guar» 
de la dote de mi sobrinas Metas Jo: slashay m0 

¿Jes verdad? ja 23004 2090) 

Rob: Y qué me importa á-.mi eso?.. MENO da 


PEÑ. Muy bien; ya no me Eb al ¡salina 


DÉXBiICA 11) 
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-«cásese usted con ella. 

Rob. Con su muger de usted? 

PEñ. No, hombre, con mi. sobrina Luisa... .03% 

Lol. (sale. ) Será verdad? Gracias, tio. mio.! A! 

ko. Conque usted es,Luisa? EE 

Len. 'Si; pero usted noes Federico. 

Peñ. Calla! Luego es don Miguel? 

Rob, No, y cien veces no0;:yo.no:.Soy Miguel, aun- 
que he pagado los dos mil.reales.. 1 > 

Mic. Es posible: (se levanta de la.cama con un gor- 
ro de algodon en la cabeza.) 4, Pod do 

Rob. Bueno! Ahora eljotroh 0/0 MEN 

Mi6. Ah! Caballero! Qué servicio! Esos dos. mil 
reales que le deberé á usted eternamente... 


Rob. Usted no me debe nada. Era dinero llovido * 


del cielo... Billetesde banco que: habian venido 
á pasar la noche en mi papelera... es vb 
Mi6. Cómo es eso! Mi cartera?....: 


Rob. Era de usted? Pues ahi a "tiene: er y 


con un: billete de quinientos reales ¿que ha 
quedado. Y crea usted, que si tambien los hu- 
biese usted debido, los hubiera: pagado del mis- 
mo.modo. (va águardarse, la cartera, y se la. qué» 
ta Miguel.) 

Mi6. Traiga usted, esa cartera es mia. « Nada le 
agradezcoá usted, caballero! Estoy en paz con 
mi acreedor; pero no se lo agradezco a usted. 

Car. Cuando sepa Clotilde en lo que ba besa] 
do usted el divero, se olvidará del chal í 

Psf. Clotilde es usted? 

Lul. No señor, es Carolina. . 

Rob. 0h! por Dios; basta ya de tramoya!.. Nome 
rompan ustedes mas la cabeza! Que sea Clotil- 
de,ó.Carolina, 6 Luisa, me es igual...no quie- 
ro saber nada... nada!.. 


Car. Asi me gusta! He aqui un marido como. yo 


deseaba. 

Rop. Su marido' Qué vigo! Usted será mi muger? 
Oh! gracias, don Miguel ; gracias, Luisa; gra- 
cias, señor Peñasco... Y Federico? Dónde. está 
Federico? Por qué no está aqui Federico? : 

Lur. Luego vendráá darle á usted las gracias. 

Rob. Yo soy el que he de dárselas... A él debo 
mi dicha; porque.. 

Ahora ya sin recelo (al público. Jas 

un aplauso pediremos, 2.000 9 
que todos recibiremos 200 0035 
como lloyido del cielo... 48 


FIN. 
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9] S|Eos dos Fóscaris, 0.5.. “1 41] La protegida sin saberlo, t. 2, 11,6 
3| 5|La dicha por:un anillg ymágico rey | Los Pastelés de Maria Michon,t. 2.11] 7 
de Lidia, 0.3. Magia: 4 ol Los Prusianos en la Lorena, ó la| |. 
2| 9|Los desposorios de Inés, o, 32 3! 3|: honra de una madre, t.5. UT 
5| 5| Los dos cerrageros, t. 3.. 2122| La Posada de Currillo, o. 1. 213 
4| 9|Las dos hermanas, t. 2.:. 3| 5lLa-Perla sevillana, 0.1. 31:38 
Los dos ladrones, t. 1... 4| 3| La Primer escapatoria, t-2, 21.4 
2| 4l Los Dos rivales; o. 3; al -9La Prueba de amor fraternal, t. 2.1315 
1| 4|Las desgracias de la dicha, t: 2; y La Pena del talion-ó venganza de 
4| Al Las dos emperatrices, t.3. 3| Si” un marido,0. $. 31.5 
Los dos ángeles guardianes, t. 1. 1| 3 La Quinta de Vernenil,t.S. , 440 
3|11| Los Dos maridos, t.1. "13, 3.£a quintas»en ventaso, 3. ' 1-51 
3|" ¡2 4 Loquese tiene y loquese pierde, t.1.3. 4 
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Ja Reina Sibila, 0. ENE 12 6 Per der garando 0 la batalla de da- 
- La Reina Margarita en 6 actos. 7 T¡AT|: mas, t.3. 

La Rueda del coquetismo, 0. 3. 214 Por teher un mismo obrbs o. de 

La Roca encantada, 0.4... 0 2¡6¡ Por ten<rle compasion, t. 4. 

Vos Reyes magros. o. 1. A 15 Si Por quinientos florines, t:4, 

La Rama de encina, £.'5. 19 40) Papeles. cartas y enredos. t. 2 

La saboyanaó la gracia de DS 4 8 Por ocultar un delito, aparece chi 

La selva del diablo, ts 4. ES 15) 

La Serenata, 6.1. ds AS JE $ 

La Sesentona y la colegitilas, pta 3 
La Sombra de un amante, t. 1 19) 
Los Soldados del rey de Roma, t. 2.91 7 
¡Los Templartos,'Ó o encomienda ds 

Aviñon, t. 3. 

La Taza rota, t. ll. : le 3 Quién será su padre? t. en 9, 
La Tercera dama duende, t. end. el 14 ¿Quién reirá el último? t. Y. 
La Toca azul, t. en 1. 30.7 Querer como no es costumbre, o. 4 
Lo tia y la sobrina, 0.1. 3. -£ Onien piensa mal, mal acierta, o. 


Los Trabucaires, 0.5. 613 á hierro mata....o. 1. 
La vida por partida doble, t. 1. 15 3) amen 


Percances matrimoniales, 0. 3. a 

4 Por casarsert.d. o IES 
3 ¡Pero Grullo, zarzuela:o. 2," 
7 Por camino de hierro o. 4. >: 
¡Por AMAT peter un trono, 0» 3. , 


La Viuda de 19 años, t.1- ES 2: Reinar contra su gusto, t. 3. A 
La Victima de: una vision, t. d. AN Rabia de amor!!t. 4. z 
La/vicag da esfenta ads s 3 Roberto Hobart, 6 el verdugo delrey, 
ed Ll 0.3 actos y prólogo.” . 
Mariana, t.5 0: y prólogo. 13,9 Ruel,: defensor de los derechos eel 
Mauricio, 6 la favorita, t.2.' Prog: ibblo LS. 
Mas vale tarde que ma La Al 4 Ricardo ES unida E ón 8 
Muerto civilmente, t , 2,3 del 2d se Lei a 
Memorias de dos jóvenes casadas, t.1 4 apttenerdos del de Pa , 6 el cieg 
Mi vida por sudicha,t.3. 3 Snte A 54 : 
Maria Juana, 6 las consecuencias de y Ey Lope. Dádalds, e 
un viciot.d.., 813 ES 
Martin y Bamboche, 6 los amigos de, | lara y Carolina, o. 5. | 
lainfancia, t.9 cuadros. Abad los Ara dose A 
coi eL veterano, Je 3 r a Un empleo y sin. muger,o. 4. 
O 2108 ¿Santi doniti bnratixo. 1. 
María de Ae do 2:41 e dramadd ds 
Margarita de Yorl, t : 3:44 , E 
Muria Remont, t. 3. - ANA Sera ce ó un' día en el Es- 
Mauricio 6 el médico Y lá huérfana, | Rieles 4 opadaR e a 
es > 0 Seis cabezas en un sombrero, t. 1. 


Mali, 6 la' insurreccion, o. bh. 
Monge. seglar, 0. 3. 


Miguel Angol, 81 3: 2:41 p Tom-Pus, $ el marido confiado, E de 


Tanto por tanto, ó la capa roja, 0.1. 


| a bs: e al A Trapisondas por bondad, t.en A. 
Mariana la idea: to 3| 9 Fodos son rapion, Race) 1. 


Misterios de entes 2. apt. zar 43:15 > 
Vencer. su eterna desdicha ¿ ó que £aso!. 


-Niella es ell ni él es él, 6 el capi- de conciencia, t. 3. 


tan Mendoza, t.2. + lal q! Valentina Valentona, o. 4. 
No ha de tocarse a la reina, t. 83 ol 3| Vicente de Puul, 6 los huérfanos di yb 
. Nuestra Señora de los Avismos, 6 ell | >| puente de Ntra. Sra.t.5 a. 1 prál. 
* castillo de Villemeuzxe, €. 3.. al” 
; Nunca cl crimen queda 'octlto G lal. n buen marido! CA? 
Justicia de Dios, t. 6 cuadros. 4 e cuarto con dos camas, t 1. 


UnúJuan Eanas, t.4.. 

Una cabeza de ministro, t. Le 

Ura noche á la intemperic, t. 4. 

Un bravo como hay muchos, t. de 
Un diablillo con faldas,t. A... 
Un pariente a dea La 2. 

Un avaro, t. REA á 
Un casamiento conla mano 130 ada, 12 
Un padre para mi Ade 1,2. 


Noche y dia de aventuras, ó los ga- 
 lanes duendes, 0.3... : 
"No hay miel sen hiel, 0.2. 
: No mas comedias, 0.3, 
No es oro cuanto reluce, 0. 3. 
No hay malque por bién no venga, o. 1 
Ni por esas!! o. 3. ? 
NE tanto ni tan dio $8. 
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11 
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Ñ ejo y maridól, 04 1. Pas Una: broma pesada, t: 00 a 
Olimpia, 6 las* Pasiones, 0: 3. 4| 3|Un mosquetero de Luis XL, f Ay 
¡Otra noehé toledana, 6 un enbalora 2 8|Un día de libertad, t. 3... E Y 
y una din td. va 1|Uno de tantos. bribones, bu: 3. AAA 


Una cura por homeopatia, 6.3. 


y Micmess de la dida: a E 009, 4 Un casamiento á.son de erik Ó: las se iS 
Per der 1 Y ganar un trono, t.4. ama 3| dos vivanderas, 13. 
 Paragíúas y a 0.b. 2 13819 Un:error de ortografia, 0. Ai 

' Perder ed (iempojo Moa 1%: 41 Una conspiración, o UNO E 
Perder fortuna y privánza,: o 3. A 5 Un:casamiento'por poder, o: 4... 


Pobreza mo es vileza, O. IATA Y E ¡Una actriz improvisada,:0. di. 
: Pedro el negro, ó los bandidos: de la co [Un tio como otro cualquiera, o. et 
Corehdl tn Bios 2 10pUn: motin contra. Esquilachey Qu 3 
Per no ascribirle las señas, t. en Roy 313| Un corazon maternal, t. de 
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minal, Mi br 


: 3441 
2 


hs 


4 3: publicaron, cuya ol d 


BEE 


01 tó, 2 1 27852843 


E 3 Dos “viage dá ets ica, e 
ES 14 Un hijo en busca de padr 
>) Una estocadasH. De 

' q Un matrimonio al vapo 
' 5 Un. soldado de Napoleón, t, er 
| Un ca dy ona ta 


EA 


3 Un dr imto Y un párbulo; t,:e 

3! Un m al padre; Len, 3d 
¡Un rival, t. ent. 25 

3 7 Un marido por'el:amo 


Al Un amante aborrecid 


Una mala noche pronto:se, yaSsa 
Un imposible de amor, 3 
Una noche de enredos, De. 
¡Un marido duplicado, a d 
Una causa criminal, Y EE y 
b Ma reind y su pe dd e 5, 
¡Un rapto, t.3. 20 
y ¡Una encomiendal, 
| “(Una romántica, 0. ; 
"¡Un Angel en las boardi 
Un enlace desigual; 0.3 
y|Una dicha merecida, 0. , 
y Una crisisministorial, PELE 
e noche de Miscards 10,9 
Un insulto personal, 9 los 08c0! 
ARONA 
¡Un desengaño á mi 
dea pócta,t.4.. 
Ñ Un hombreidé moran 
¡Una déuda sagrada; y 
3 Una preocupación, 0. 4.* 
2 q Un embuste y una boda, xa 
3 Un tio en las a : 
l [Una tarde en'Ocaña $ eb: 
por fuerza, t.3, 
Un cambio de parentesco 
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Yo por vos y:wós por dtrere qe 
Ya nome po bi duo y 


JN 


La primera caellia Mn, 
'geres que cada. comed 
Ar los Hombres; 

, Las letras 0 yTe 
título, significan sies 


te 


A 
e Enla pres 1 
comedias que Dar 
¡Boix y D. Joaquio Merás, 


torius: Nueva Galeria y ñ 


CTN 


-2:bor Lalama. HZ 
8| Se venden en. Madri 
3 de-PEREZ, calle de ¿ 
4 galle Mayor. a 
a. En Provincia 

2 ic : 


, EROS EN 3 


"Las a Boi 
13 y £rs: En dos actos, 45: 
masactos, ¿6 y8r 
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